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Ukanikorongi u tatsu u
Yahaya

Ukukpa u kadyanshi

Yahaya korongu ta ikanikorongi i kenu i kenu
1 tatsu ubana a asu ama kau-kau. U na vi; wata,
u tatsu, u da Gayu da wa koronku, kaje ka ne ka
maci. Gayu katoni ka Yesu ka ka shinga uza da u
bangai awenishiki a Atoni a a'ayin a nala yi.

Yahaya koronku ta Gayu n icikpali tyoku da u
bangai awenishiki a mayun. U yan ta kadyanshi
ka Diyotirifa, uza da u 'yuwain ubanga aza da a ka
wenishike ukuna u da wari u mayun.

Yahaya yanka tsu ta kadyanshi ka ama are ana
yi, unaka tsuiryociiahali a shinga n ahali a cingi.
Wa laka tsu ta tsulobo tsu toni ahali a shinga.

Ilit'yai'aria tagarada u na vi
Idyani ubana ara Gayu (1-4)
Kalen ka uyan manyan kabtolo (5-12)
Idyani i makorishi (13-15)

Idyani
1 Mpa Yahaya makoshi, ma koronku vu Gayu,

kaje ka va. Ma ciga vu ta kpaci tsa tono ta ukuna u
mayun.

2Kaje ka va, kavasu ka va ka ko ndya wa i vunu
ya wala ta mai, kpam ikyamba i vunu i'a ta n
alafiya tyoku da uma u vunu wari n alafiya.

3 N pana ta kayanyan cika an Atoni a roku a
tuwai a tonuko mu tyoku da vu shamkpai ukuna
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umayun auma u vunu, n tyoku da va tono ukuna
umayun Vi.

4N tsuyan ta mazanga n pana baci a da mmuku
n va ma tono ukuna u mayun. Ilii'alai'yailaila
upana kayanyan wa.

5 Kaje ka va, va yansa ta ili i shinga an va
bangasa awenishiki a maci a'ayin a da a'ari a
asuvu a nwalu, ko an u wokoi amoci a da a'ari ara

vunu.
6 A tonuko ta Atoni ukuna u uciga u vunu. Ma

folo vu vu banga le a ure u da wa zuwa Kashila ka
pana kayanyan a lya baci kapala na nwalu.
7 A laza ta na nwalu n le adama a ugbashika

Kirisiti Kawauw1 A tsu wusha ili i roku a asu u
aza da bawu a'ari Atoni wa, ko kenu.

8 Adama a nala, she tsu 6anga le n kaci ka tsunu,
tsara tsu yain manyan ma ukuna u mayun kabolo.

9 N koronku ta Atoni maku ma ukanikorongi
kenu, shegai Diyotarifa, uza da u tsu ciga u woko
uzapige u le u 'yuwan tsu ta upanaka.

10 N tuwa baci ma tonuko da ta ili i roku i'ya
wa yan, n ukuna u cingi u da wa dansa a kaci ka
tsunu. Bamu n nala gbam, u 'yuwan ta uwusha
awenishiki a mayun a da a tuwai vi. Hal gham u
kangi aza da a ka ciga a wushi le, u loko le a wuta
a kuwa ku Atoni.

11Kaje ka va, kotsuvu toniilii'yai'ariicingi wa,
tonoilii'yai'ariishinga. Uzadawatonoiliishinga
uza u Kashila da. Shegaiuza da wa yansa ili i cingi
ureve Kashila wa.

12 Ya dem wa dansa ta ili i shinga a kaci ka
Dimitiriyu, kpam uma u shinga u mayun u ne u
zuwa ta ama a revei an wari uza u shinga. Atsu



3 Yahaya 13 iii 3 Yahaya 15

dem tsu tsu dansaka yi ta mai. Kpam vu reve ta ili
i'va tsu danai mayun da.

Udani u makorishi _
13 Ma ta n ili ushani i'ya ma ciga n tonuko vu,

shegai ma ciga n korongu i'ya a tagarada wa.

14N zuwa ta uma tsa barakpa wa tsa gawunsa ta,
pini nala, aku tsu dansa a'eshi a'eshi.

15 Kavasu ka va ka Kashila ka zuwuka vu una u
shinga na ndishi n shinga. Aje a vunu a da a'ari
pini na a ka sukunku vu idyani. Ma folo vu vu
danasa ko ya wa.
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